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_________________________________________________________________________________
Education
The Graduate Center, City University of New York
Ph.D. (with Distinction) Comparative Literature, fall 2009
Dissertation: Resistance Histories: Contemporary Literary Reconstructions of National History
M.A. Comparative Literature, spring 2006

University of California, Berkeley
B.A. English (Concentration: Multicultural and Anglophone Studies), spring 2001
Università di Bologna, Italy, 1999-2000

Teaching Experience - Selected

United States Naval Academy, Annapolis, Maryland; Dept. of English, fall 2011 - present
Assistant Professor in Comparative Literature
[bookmark: _GoBack]Courses: Rhetoric and Introduction to Literature, Types of Fiction

California State University, Fullerton; Depts. of English and Chicana/o Studies, 2007, 2010 – 2011
Lecturer
Courses taught: Latin American Literature, Communication Skills (Chicana/o Studies), World Literature from 1650

Mount Holyoke College, South Hadley, Massachusetts; Dept. of Classics and Italian, 2006 – 2007
Visiting Lecturer in Italian
Courses taught: Elementary Italian, Intermediate Italian

City University of New York (Campuses: Queens College, Baruch College, York College), 2004 – 2006
Courses taught: Great Works of Literature (Antiquity – Renaissance), Elementary Italian, Intermediate Italian

Publications

Articles
Article on Junot Díaz in Great Lives from History: Latinos.  Salem Press, forthcoming.

Article on Oscar “Zeta” Acosta in Great Lives from History: Latinos.  Salem Press, forthcoming.
 
“Of Migrants and Mirrors: A Review of Amara Lakhous’s Divorzio all’islamica a viale Marconi.”  Global Graffiti Magazine, 3, February 2011.  Available online: <http://globalgraffmag.wordpress.com/2011/02/19/of-migrants-and-mirrors/>.

 “An Interview with Sesshu Foster.” Global Graffiti Magazine, 1, July 2010.  <http://globalgraffmag.wordpress.com/2010/07/02/an-interview-with-sesshu-foster/>.

“‘Reassembling the Fragments’: Battling Historiographies, Caribbean Discourse, and Nerd Genres in Junot Díaz’s The Brief Wondrous Life of Oscar Wao.”  Callaloo, 33:2, spring 2010.

 “Remapping Community and Reconstituting History in the Work of Gloria Anzaldúa and Eavan Boland.”  PLAT (Prospettive translinguistiche e transculturali), 2, 2009.

“‘Cien años de participación’: Magical Realism and Italian History in Antonio Tabucchi’s Piazza d’Italia.”  Carte italiane, 5, 2009. Available online: <http://repositories.cdlib.org/italian_ucla/ carteitaliane/Series2/Vol5/S2-5-11/>.

“‘Non siamo gli unici polemici’: Intersecting Difference and the Multiplicity of Identity in Igiaba Scego’s ‘Salsicce’.”  Quaderni del ‘900, IV, 2004.

Reviews

Review of “The Fabric of Cultures,” an exhibit at the Ternbach Museum (Queens College) and the Museum of Craft and Folk Art (San Francisco).  Zone Moda Journal, 2009.

Review of Scontro di civiltà per un ascensore a piazza Vittorio by Amara Lakhous.  Metamorphoses, 14:1-2, 2006.

Review of Beyond Life is Beautiful: Comedy and Tragedy in the Cinema of Roberto Benigni by Grace Russo Bullaro.  Journal of Modern Italian Studies, 11:1, 2006.

Review of Cultural and Linguistic Policy Abroad: The Italian Experience by Mariella Totaro-Genevois.  Geolinguistics, Fall 2005.

Translations—Scholarly and Literary
Translation from Italian to English, “‘A writer cannot believe two stories at once’: Modes of Adaptation in La lunga notte del ’43 (Florestano Vancini, 1960)” by Federica Villa.  Watching Pages, Reading Pictures: Cinema and Modern Literature in Italy.  Ed. Daniela De Pau and Georgina Torello.  Cambridge: Cambridge Scholars Press, 2008.

Translation from Italian to English, “Chicken Curry” by Laila Wadia.  Short story.  Metamorphoses, 14:1-2, 2006.  Available online: <http://www.smith.edu/metamorphoses/issues/links/wadiachicken.html>.

Creative
“In the Stacks.”  Essay to be included in a forthcoming book on Chican@ reading practices edited by Manuel Martín-Rodríguez.

Editing
Global Graffiti Magazine.  Editor of site focused on world literature, arts, and culture.  <http://www.globalgraffmag.wordpress.com>.

Conference Participation

Symposium on the work of Junot Díaz (title TBD).  Co-organizer and Presenter.  Stanford University, Center for Comparative Studies of Race and Ethnicity (CCSRE).  May 2012.

“‘The Great American Doom’: Embodied National Histories in Junot Díaz’s The Brief Wondrous Life of Oscar Wao.”  Paper presented at the American Comparative Literature Association annual conference.  Long Beach, California, April 2008.

“Crossing Literary and Historical Borders: Experimentation in Contemporary Chicana/o Texts.” Paper presented at the American Comparative Literature Association annual conference.  Puebla, Mexico, April 2007.

“Dressing Cities: Creativity and Public Space in Global Contexts.”  Panel Moderator.  The Fabric of Cultures: Fashion, Identity, Globalization from the Early Modern to the Postmodern Interdisciplinary Conference.  CUNY Graduate Center, March 10, 2006.

“Coming In and Going Out: Poetry and National Identity.”  Panel Moderator.  CUNY Conference on Contemporary Poetry, CUNY Graduate Center, November 4, 2005.
 
“‘Curry di pollo’ and the Problems of Digesting and Embodying Difference.”  Paper presented at the American Association of Italian Studies (AAIS) annual conference, Chapel Hill, North Carolina, April 15, 2005 and the Columbia Italian Graduate Student Conference, New York, April 2, 2005.

“‘Wild Tongues’: Language, Aesthetics, and Shifting Concepts of Audience in Chicana Literature.”  Paper presented at the SUNY Stony Brook English Graduate Student Conference, February 26, 2005.
 
“‘Impronte o non impronte?’: Eks&Tra, Italophone Migrant Narratives, and the Creation of Hybrid Italian Identities.”  Paper presented at “The Prodigal Text: Transgression and ‘Normatization’ in the Italian Literary Tradition” Conference.  New York University, April 17, 2004.

Affiliations

American Comparative Literature Association
American Studies Association
MELUS: The Society for the Study of the Multi-Ethnic Literatures of the United States
Modern Language Association

Languages

Native English speaker; near-native fluency in Spanish and Italian

                 Current as of September 2011
